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Indult B é t s b ő l , K e d d e n O k t ó b e r l o - d i k n a p j á n , 1 8 1 5 - d i k e s z t e n d ő b e n . Í ; K 

Frantzia Ország. k o r onnét az i d e g e n Biztosok^ a' Raphael 
I r t u k , h o g y az e l ő b b e n i min i s t er ium- Kereszt - levétettetésének képé t kivitették 

'nak minden tagjai k i l é p v é n , m i n n y á j o k ' M i is tohajtozunk , de nem i l y e n nagy lár -
hellyébe újak nevezte t tek; az u j a k n a k n e - mázassal , azért , a' mi a ' m ú z e u m b a n tör-
veik itt köve tkeznek telyes s z á m m a l : — tén ik; n e m anny ira a b b ó l az o k b ó l , mint - 1 

' Külső d o l g o k r a ü g y e l ő M i n i s t e r , 's ba az által a' mesterségek oly sokat veszte-
. egyszersmind a' minis ter i tanátsnak is e lő l - nének ,vagy b o g y mintha azt már a' Bonapar. 

ülője; H e r c z e g Richdieu. re' első meggyőzettetése után is egész i l l en-

Hadi M i n i s t e r , H e r t z e g Féltre ( C l a r k é ) . - d ő s é g g e l . m e g n e tehették volna a! Szövez 
T e n g e r i M i n i s t e r , G e n e r a l - L a j t n á u t V i - tségesek : h a n e m a b b ó l az o k b ó l ; h o g y e- -

comte Bouchagc. N a' d o l o g , a' s z e r é n t , a ' m i az ólta m e g h a -
Belső d o l g o k r a ü g y e l ő M i n i s t e r , a' tároztatoit , a' m i századunkat m i n d azok 

Rodanusi d e p a r t e m e n t ' v o l t Pre fektusa , G r . közzűl a' vonások k ö z z ű l , me l lyek a' n e m -
Vaublanc zetekhek h i s tór iá ikban valaha tsudára roél-

Politziai M i n i s t e r Cazes. tók v o l t a k , a' l egszebbtő l f o s z t j a - m é g ; 
Finantziai M i n i s t e r , G r ó f Corvetto. hogy ez , o lyan történeteknek egész sorát , . 
Törvényes d o l g o k r a Ügye lő M i n i s t e r me l lyeke t j ó szívvel a' fe l ségesebb rendi i -

> egyszersmind F ő petsétgondvise lő , G r ó f ek közzé tartozóknak lenni s zemlé l tünk 
Barbé - Marbois. volna , a ' m i n d e n n a p i a k közzé vonnya - l e ; 

* « v * « v » w » « M . 's ho"-y végezetre éz, j ö v e n d ő r e nézve, ret-
Az i d e g e n o r s z á g o k r ó l Parisba h o r d a - tenetes- árrat látszik szabni annak a' s ege -

'ott ritka m ü v e k n e k r é g i h o n n y a ik b a való g e d e l e m n e k , m e l l y e t az E u r ó p a i nemzetek, 
visz S z aköltöztettetéseket , a' m e l l y munkát , azon n a g y szorongattatások között , m e i -
n>ég most is tüzesen folytatják a' Szövetsé- lyek e l l e n e g y g y i k sem tarthatja magát b a -
ges B iz tosok , m i n d ez ide ig balgatással t o w á g o s n a k , egymáshoz mutatni akarni lat-
szemlélték a' P á r i s i közönséges l e v e l e k : de tatnak.''- . , . 

már mos megszo l la l tak . A ' Journal des JJe- E l e i n t é n e g y d a r a b i g tsak nemzeti ő r -
bates e k k é p p e n feszegeti a' do lgo t szembe- zök strázsáltak a b b a n a m u s e u m b a n m e l y -
tünő kedvet lenségge l? — « . r61 itt szó van: , egy. idotql fogva A n g l u s k a -

„ A mesterségek' Journaljának írója a z f tonák strázsálnak, 
erőssíti , h o g y t e g n a p egy Frantzia ri tka. Azt e r o s s m k , hogy H e r t z e g Tally.-

mester t f s í rn f lá to t t l"museumban, mi- vond ha szmten l e m o n d o t t „ a kulso d o l -



d ó k r a ügye lő mínisterségröl , a' Szövetséges 
Hata lmasságokkal való b é k e s s é g e s a l k u d o 
zást mindazoná l ta l tovább is ő f o g j a foly
tatni. 

É x - m í n i s t e r Fouchéi D r e s d a í követnek 
küldöttek a' közönséges l e v e l e k : d e leg

a l á b b Sept . 27-dike előtt m é g o d a n e m in
dult volt ú t n a k , — 

A z o n cz ikke lyek között, m e l l y e l az Ex-
jministet Fouché kormányozását , n é m e l l y 
közönséges l e v e l e k b e n az ő e l l e n s é g e i ótsá-
r o l j á k , l e g n e v e z e t e s e b b n e k tartat ik lenni 
egy Circulare, mel lyet ő n e m r é g e n a ' n a p 
n y u g a t i ( r o y a l i s t a ) Frautz ia d e p a r t é m e n -
t e k u e k Prefektusaikhoz k ü l d ö t t , m e l y n e k 
e' volt a' foglalatja-. — " 

„ P r e f e k t u s Ur ! A ' l e v e l e t , m e l l y e l az 
úr e n g e m ' megtisztett, 's a' m e l y b e n az úr' 
departament jének á l lapot ja , k i v á l t k é p p e n 
a' fegyveres s e r e g e k n e k eloszlattatásoksa 's 
új m ó d o n való organizá l tatásokra n é z v e , 
i e i rat ta t ik , vettem. V a l a m i n t az ú r , úgy 
én is bánkodássá l s z e m l é l e m , h o g y a'fegy
veres öszszetsoportozások m é g most is tar
tanak ; bogy a' ti rvénte leu ki ts ikorások 
meg nem s z ű n n e k ; hogy azok, a ' k i k n e m 
zeti jószágokat vásárlottak voit, jövedelme
iktől megfosztatnak 's b i r t o k a i k b ó l e lker-
geítetnek- 's h o g y a' V á m o s o k , A d ó b é s z e -
dők , B é k e l t e t ő b i r á k , P o l g á r m e s t e r e k , 's 
m i n d e n e g y é b t isztviselők, a' k ik e z e k n e k 
az erőszakoskodásoknak megakadá lyoz ta tá -
sán i p a r k o d n a k , a' Státus' j ö v e d e l m e i t o l 
talmazzák , az e m b e r e k n e k bátorságot sze
reznek, 's.a' törvény-eket Lábra á l l í t ják, f e -
nyegettetnek , árestáitahiak, .-'s l a k h e l l y e i k -
b ő i elkergettetaek. 

j .Mik lehetnek rua ezen tselekedetek-
nek indító okaik , 's mire ezélozhatnak 
mind ezek-? Hiszem a' Király' akaratjának 
legelőbb is, azok a' legb^tsüleiesehb főtiszt
viselői*., a' kik legnagyobb tiszteletben tar
tattak, 's: ezt v a l ó s á g g a l m e g is érdemie t t ék , 
alája; botsátouák magokat, 's ez "által, pé ldá t 
mutattak az engedelmességre.- Ők. ezért már 
meg is jutalmaztattak, vagy pedig meg fog

nak juta lmaztatn i az újra organizáltatandó 
armadánál. N i n t s e n k é t s é g e m az eránt 
h o g y a' P r e f e k t u s ú r azt, a' mit az úrra bíz' 
t a m , k inyi la tkoztat ta , t. i. h o g y éa kö
t e l e s s é g e m n e k f o g o m esmérn i , azokat a' 
p o l g á r i h ivata lra a j á n l a n i , a' k iknek enge
d e l m e s s é g e k most m e g n e m jutaímaztatha-
tik az á l t a l , . h o g y a' k a t o n a s á g között hiva
ta lba tétettethessenek. — 

„ H á t m i t a k a r n a k azok az elszélledett 
t s o p o r t o k , a' k i k most a' békesség' kebelé
b e n , m i k o r f e g y v e r e i k e t mindenek lete
s z i k , azon iparkodnak, bogy a' hadako: 

zást nyújthassák, és felfegyverkezve marad
hassanak? Kik azok a' thrónusnak és Kirá
l y i ü g y n e k védelmezői, a' k ik mint rebel
lis a lattvalók úgy v i se l ik magokat , 's a' 
Király' parantsolatait vakmerő módon által 
h á g j á k ? H a va lóság az, h o g y ' ő k dit'sértét-

. n e k , 's az ő szolgalat ja ikat m e g akarják ju-. 
ta lmaztatn i , m i é r t i p a r k o d n a k ő k m a g o k , 
a' m a g o k ' é r d e m e i k n e k kissebbítésén? Min
d e n f é l e pá lyafutás ' útjai k i n y í l v a állanako 
e ló t tök : h i v a t a l o k , r a n g o k , és betsületes 
é l e l e m r e v a l ó m ó d o k a ján l ta tnak nékiek , 
,'s ők m é g is i n k á b b h a j t a n a k a' tsalárdság-
n a k és r a g a d o z á s n a k gya láza tos szavára ' 
ketsegtetéseire , így keresvén sz'erentseje> 
ket. A z t g o a d ó l j á k - é " e z e k , h o g y másokat 
ü l d ö z v é n *s boszszüállást g y a k o r o l v á n , ön
nön m a g o k b á t r a k l e h e t n e k azon vesze
d e l m e k n e k i szonyatosságaik e l l e n , mel
l y e k e t m a g o k terjesztenek-eh Gondolt*'" 
j á k - é azok a' n é h á n y emberek , íuk né
h á n y f a l u k b a n tar tózkodnak , h o g y yi-'.>>-\' 
így , a' törvényeket .a' bátok magé 

. va , é l h e t n e k ; hogy a' magok vélekedés 
ket, tévejgő gondolataikat íí-as*ág;al"n 

- k i v á n s á g a i k a t , Frantzia országnak-nyatfára 
rakhat ják , minekutánna*ezen- híszág'azofe 
e l l e n -huszonöt . e sz t endők ig tusakodott, 
avvagy h o g y ázt'''áz. orsrágl'ást lábra állit
hatják, mellyet a' riii bevett szokásaink* 
a' mi bevett Constituliiónk, már s?ámk Ve
t é s b e - k ü l d ö t t e k ? ' 
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„Ez a ' f e j e t l enség n e m tarthat soká ig 
ilyen m ó d o n ; h a n e m azok , a' k ik ezt élesz
tik és ezzel a' m a g o k czélzássaikra eszkö
z i é lnek, t u d j á k - m e g , h o g y az ő b ű n e i k 
jövendőre nézve felírattatva v a n n a k ; és no
ha helyben m i n d j á r t n e m minden erőszak 
büntettetik, is m e g , a' büntetés m i n d a z o n 
által, ámhíir lassan és késedeimezve , de an
nyival b izonyosabban utol fogja érni a ' b ű -
nosöket, 's a' t. -

C'usie- ú r a' S a r d i m a i K i r á l y biztossá 
is megérkezett P a r i s b a , h o g y azokat a' ké
peket és egyéb d r á g a s á g o k a t , me l lyeke t a' 
Francziák Turinbol .'s e g y é b Piemonti váro
sokból .'elhordottak volt , oda viszsza vi
tesse. 

E g y Cajmcinusnak, í gy szol lanak a' 
Frantzia u j ság leve lek , a' Páris i u tzákon 
való megje lenése , o ly n a g y o n szemibe tünt 
a' közönségnek, h o g y szükségesnek talál
ták á' jó A t y á t , b á t o r s á g b a n való m a r a d -
hatás vég'et, őrizet alá venni és v inni . A ' 
történetről i gy szoll a ' S e p t . 25-ik n a p j á n 
Parisban kijött ú j s á g o k közzül a z é g y g y i k : 
— „Ebben az Országban o l y t ö r e d e l m e s e k , 
oly• okosok,~^'s o ly P h i l o s o p h u s o k az e m b e 
rek, hogy e g y C a p u c i n u s n a k m e g j e l e n é s e 
szemet szúr közö l tök . E z az Atya , k i n e k 
meglátása oly n a g y öszszeszaladást és l á r 
mát okozott,' h o g y magát a' nemzeti ő r z ő k 
nek kellett k ö z b e vetni 's őtet vigyázat alá 
venni,. Spanyol országi P a p , és gyani tha-
tóképpen a'. P a r i s b a n lévő Spanyo l köve
tséghez tartozik. N e m mondat ik , h o g y m i 
tsoda intézetek tétettek légyen a' v é g r e , 
hogy a V Párisi cröslelkeh (u i tra P h i l o s o p h u -
s ° k ) , ezen m e g j e l e n é s r e nézve m e g n y ug
r a t h a s s a n a k . " — 

Hertzeg Richclieuröl, a' Frantzia ú j fő 
Ministerről., e g y hoszszú ditséro tzikkelyt 
adott-ki a' Journal-des-debates, m e l y b e n le-
^jzó l ja , hogy ő az. egész revoiútzió alatt 
u g y tudtaviae lni . m a g á t , h o g y semmi gya -

a 2 t a t i S t a nem szolgáltatott okot. Végeze t - . 
I e arra is f igyelmetessé teszi a' magaszta ló . 
;ró a' F r 4 i l t z | a u e m z e t e t , h o g y m e l l y b o l 

d o g időkre emlékeztetheti őket a' Rlche-
lieu nevezet , 's-azt jegyzi - m e g a' t ö b b e k 
kőzött , hogy az Oroszok' Nagy Petére egy
kor a' Cardinal is Richelieu sírjára függeszt 
vén szemeit , e k k é p p e n szóllott l é g y e n : — 
„ H a é lné l , nagy e m b e r ! néked adnám b i 
r o d a l m a m n a k felét, a z é r t , hogy annak m á 
sik felén országolni , tői led megt inú'.hr-tiiék !"' 

Dole városa mel le t t (Franche Comte-
benj a' múlt h ó n a p ' 20-dikán , a z A u s t r i a i 
s eregeknek egy réten lévő p u s k a p o r m a -
g a z i n u m j o k , f e l l o b b a n v á n , 2ó e m b e r e k köz 
zül , m e l l y e k a b b a n vagy ahoz köze l v o l 
tak , t i z en ,darabokra szakadoztak és tag ja ik 
széi lyel szórat tak , tizenhatan p e d i g k e 
gyet lenül öszsze égvén ispotályba vitettet-
t e k , a' ho l a' következett nap ig heten m e g 
haltak. 

Azt m o n d j á k , h o g y a' m é g egy d a r a 
b i g Frantzia országban m e g m a r a d a n d ó szö
vetséges osztály s eregeknek , H e r t z e g Wch 
lington a' fő vezér jek , 's az ő fő h a d i s z á l 
lása Brüszszel, l eszen. ' A z ő fő vezér lése 
alá fog tartozni a' Paris ' k ö r n y é k e i n a' H e r 
tzeg Blücher alatt m a r a d a n d ó Prussus s e r e g 
is,, a' ki Versaliábun íeszen szál láson. —-
A ' Frantzia ú j s á g o k b a n . í r j á k a' Lyonból 
Sept. 23-dikán i n d u l t l e v e l e k , hogy e z e n 
városban m á r széi lye l oszlott vo l t , a' Szö
vetségesek' égygyezése szerént , az Aus tr ia i 
kormányszék , és a' K o r m á n y o z ó , 27-ikben 
Lyont oda h a g y v á n Austr ia fe lé viszsza i n 
dult onnét. — 

Sept. 20-dikán 8000 e m b e r e k b ő l á l l ó 
Austriai s e r é g útozott által az Iscre' d e p a r . 
famentjén Olasz ország felé. 

A z Austr ia i K o r o n a ö r ö k ö s ő Császári 
Fő H e r t z e g s é g e , öt k í sérőkke l , Sept. 25-
dik napján a' K i r . vakok' institutumát a' 
m a g a látogatásával megtisztelte , 's a b b a u 
k ü l ö r n b k ü í ö m b foglalatosságokat figyelme
sen megszemlélt . 

A ' Rennes városában hadi szálláson l é 
vő Prussus Generá l i s 'Fauentzien onnét va
ló el indulása előtt i lyen requisitziót telt ott,, 
hogy három n a p o k alatt készen l e g y e n e k 
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-vélle : 480,000 font kényeret; 240,000 ft. fris 
hű i t ; 90,000 font lentsét s o r s o t 's egyéb 
effélét45,000 font zsirt vagy s za lonnát ; 
240,000 pa la tzk sert; 120,Ooo p a l a t z k bort; 
24,000 pa latzk pá l inkát ; 15,000 font do-
b á n t ; 60,000 pint z a b o t ; 360,000 font szé
nát; ugyan annyi szalmát; H o g y ezen re -
(pjisitziónak e l ege t tehessenek a' l a k o s o k , 
m i u n y á j o k r a személyes adófizetést rende l t 
a' P r e f e k t u s . A ' Rennesben , Vitrében, 
/javában és Mayehnében m e g s z á l l v a volt 
Prussus seregek Rouen fe lé vették útjokat, 
a' hol a d d i g A n g l u s o k vol tak. — Rennes
ben parantsolatot ado t t -k i P r u s s u s vezér 
G r ó f Tauentzien, az e r á n t , h o g y a' nép 
vetkezzék-ki a' fegyverből , m i n t h o g y o lyan 
lövések estek , mellyek a' t sendességnek 
.meghábori tására czéloznak. — 

Nantesben i lyen megintő prOklamá-
tziót botsátott a' V á r k o m c n d á n s a' lakosok
h o z : — • " 

„ N a g y k e d v e t l e n s é g g e l ha l lo t tam, hogy 
tegnap (Sept . 17 - d i k é n ) a ' v á r o s n a k né
hány r é sze iben rende t l enségek tör téntek , 
sőt h o g y a' strázsák megtámadtat tak 's gya
lázattal illettettek' N o h a tsak m a g á n o s sze
m é l y e k követték is el ezen r e n d e l e t l e n s é -
g e k e t , 's mint hinni k í v á n o m ezek is tsak 
t u d a t l a n s á g b ó l : mindazoná l ta l a' Nantesi 
l akosok t sende ísége , a' P r u s s u s katona
ság' b e t s ü l e t e , 's á' közönséges n y u g o d a 
l o m , k í v á n j á k tő l l em , h o g y ezt a' prol i in-
mátziót . k i a d j a m , azért , h o g y a' halgatás 
va lahogy fogást ne szolgáltasson több efféle 
történetekre. A k á r ki l e g y e n a z , n' ki en-
nekutánna egy strázsát mé l ta t lanságga l i l
let , l eg k e m é n y e b b sőt halálos büntetésre 
is fog ítéltetni. Mihe lyes t v a l a m e l l y kato-
«ia , a' strázsáló he lyre kial l i t tat ik , a z o n n a l 
megszűnik hozzánk hasonló p o l g á r 's a' m i 
kenyeres baj társunk l enn i . O e k k o r a1 ma
ga K i r á l y á n a k , - vagy az 6' l e g f ő b b e lö l já 
r ó i n a k képit viseli . A ' ki azt m e g b á n t j a , 
ezeket b á n t j a - m e g , 's ehezképpesK bünte t -

' tetik. M é g ha i g e n nagyra] ű z n é k is a' strá
zsák a' magok k ívánsága ikat , í g y sem sz.i-

b a d a z o k n a k e l l enek á l l a n i : hanem ha 
panaszo l a' m a g á t megbáuta to t tnak tartó em-
b e r , e lh ihet i , h o g y igasságos elégtételt 
k a p . I l y e n a l k a l m a t o s s á g g a l az öszszese-
r e g l é s e k is t i la ímaztatuak. M i n d e n ember 
járhat a' h o l d o l g a v a n : h a n e m , ha ilyen 
t o l y o n g á s h a k h e l l y é n ta lá l ta tván, ha szin
tén n e m volt részese is a' lármázásnak, ma
g á n a k tulajdoni í tsa , ha megfogattatik 's 
m e g b ü n t e t t e t i k . A ' k a t o n á k o n , nemzeti 
ö r z ő s e r e g e k e n , 's e g y é b b e l s ő bátorságra 
ü g y e l ő s trázsákon k í v ü l , m á s n a k senkinek 
n e m szabad f e g y v e r e s e n találtatni. A ' k i 
m a g á n a k e l t i tkolt f e g y v e r t vásáro ly mint 
g y i l k o s ú g y f o g tartatni, A ' Prussus sere
g e k , mint m i n d e n j ó g o n d o l k o z á s ú Fran-
t z i á k n a k b a r á t j a i k és szövetségeseik, úgy 
l é p t e k - b é a 'Frantz ia f ő i d r e , 's mint ilyenek 
u ? y jöttek Nantesbe is f e g y v e r e s erővel; 
mutattak mérséklet tséget 's engedelmességet 
is, ott, a' h o l az e m b e r e k m a g o k a t méltókép
p e n v ise l ték: de va lóságga l gyengeség len 
n e t ő l l ö k , ha a' m a g o k e r e j e k e t haszonra 
n e m f o r d í t a n á k ott , a' h o l a 'bűnösöknek 
b ü n t e t e t l e n ü l való hagyattatások, ezeketmég 
v a k m e r ő b b e k k é t e n n é , 's a' t. 

H a s o n l ó meg intő prok lamátz ió t inté
zett u g y a n ezen városnak lakosaihoz az o 
P o l g á r m e s t e r j e k is. — A ' k é s ő b b i tudósí
tások szerént innét Nantcsböl is eljöttek 
m á r a' P r u s s u s s eregek . 

A ' Párisi ú j a b b ú j s á g l e v e l e k b e n eze* 
ket o lvassuk : — " 

„ Ő F e l s é g e az Austriai Császár Sept. 
29-dikén Parist ide h a g y v á n , útját Dijo* 
fe lé vette. A z e l ső é j j e l Melünben szándé
kozott m e g h á l n i . 0 F e l s é g e az Orosz Csá
szár 28-dikban hagyta ide Parist5 útját 
Briiszszelbe vette , a' hova n e m ' s o k á u t n a 

f o g Prussus K i r á l y 0 F e l s é g e is indulni^ 
É p p e n most ese ér té sünkre , í g y szoll2 8-1 

b a n a' Gazette de Francé, h o g y az Austriai se
r e g e k Paris városát h o l n a p meghatározó^ 
m ó d o n ide f o g j á k h a g y n i , 's az egész A « » 

* triai á r m á d a Olasz o r s z á g n a k veszi utja 
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A' Cancelláriák a' B iz tosságok , 's az o A u s 
triai Császári Fe l ségé tő l , k ü l ö m b k i i l ö m b 
Frantzia d e p a r t a m e n t e k b e n i d e i g v a l ó k é p -
pen felállíttatott, K o r m á n y s z é k e k szé l lye l 
oszolván, az armadát f o g j á k követni . 

A ' Parisban és e n n e k k ö r n y é k e i n kvár
télyban lévő P r u s s u s a r m a d á t , m e l l y e l a' 
Prussus Kirá ly ő F e l s é g e , Brüsfcl f e l é va
ló elindulása előtt, mustrát tartani számié-* 
kőzik, leg a l á b b is 50,000emberekreszám
lálják. 

Marschal Moneejröl, k ire nézve oly 
rendelést tett vala a' Frantz ia K i r á l y , hogy 
a' maga h á r o m h ó n a p o k b ó l ál ló fogságát 
Németországnak Ham:nevű várában tőltse-
ki, megérkezett u g y a n ezen helyre , h a n e m 
a'Prussusok őtet a' várba b é n e m botsát-
ván, a' v á r o s o n - e g y v e n d é g f o g a d ó házba 
szállott-bé, és ú g y űl ott, mint f o g o l y j n e m 
jár-ki. — Ezt e g y útas i r j a , a' k i u g y a n 
ezen v e n d é g f o g a d ó h á z b a n volt szálláson. 

Belgiurii 
A ' K i r á l y Sept. 2 I - d i k é n tartotta B r ű s -

selben fényes p o m p á v a l a' hódolás' innepét . 
Felséges p o m p á v a l , sok katonaságnak so
rai között, ment ál tal a' m a g a pa lotájából a' 
város' házához , a ' h o t e g y beszédet intézett 
az öszsze g y ü l e k e z v e l évő Közönséges R e n 
dekhez. Innét az ú g y nevezett K i r á l y ' p i a -
tzára ment-hasonló' fe lséges p o m p á v a l , 's 
minden kisi.rővel e g y e t e m b e n . A z utzá
kon, rnel lyeken a' f ényes sereg által ment, 
•'yen örvendező kiáltással harsogatta a' m e g 
számlálhatatlan sokaságú nép a' l e v e g ő t : 
&jen a' Királj! A ' közönséges hitletétel 's 
a'Királynak a' Herold által való kikiáltatá-
s"> véghez m e n v é n , ezen piatzról a' Szent 
Gudula t emplomába m e n t a' K i r á l y , mint
egy 'gen szép idő volt, g y a l o g . A ' t e m p l o m 
f a j á n á l - a ' • P a p s á g t o l - fogadtatván , az ott 
levő fő Pap által egy beszéd által tisztelte-
, e ' t , melyre tett f e l e l e t é b e n bizonyossá tet-
t e a ' K i r á l y a' Cathol ica hiten lévő papsá
got a' felél, h o g y azon Constitútzióhoz k é p 
est , melyre é p p e n most m e g e s k ü d t , sen-
k l nem kéte lkedhet ik affelől , b o g y a'Rom. 

Catholica Religiot 's ennek szolgai t , egész 
hatalma által o l ia lmazni fogja . — 

A ' T e Dcum Laudamus éneklés u tán 
a' maga palotájába viszsza térvén a-' K i r á l y , 
kiáltott, K i r á l y i fe lséges palástyába öltöz
k ö d v e , a' palota' fo lyasojára. M e l l e t t e és 
kőrüíette állottak .• a' K i r á l y n é , az O r á n i a i 
és B r a u n s c h w e i g i özvegy H e r c z e g n é k , a* 
a' K o r o n a ö r ö k ö s 's e n n e k ötse. A ' K i r á l y ' 
paiásiya' széleit n é g y pázsik fogták. A ' k a 
tonaság a' folyasó előtt marschirOzott.-el , 
m e l y b e fél óra telt-el. E z a l a t t is sokszor 
hallatott az Éljen a' Királj! 's Éljen «' 
Királjné kiáltás. A ' p o m p á n a k 5 óra fe
lé lett vége. Estve az egész város meg* 
világosittatott. 

Ezen hódolás i p o m p á b a n a' régi Bra-
bantziai F e j e d e l m e k n e k palástával ékeske
dett a' K i r á l y , a' m e l l y szerentsés i d ő k r e 
emlékeztette a' je lenlévőket . A ' nép k ö 
zött a r a n y , ezüst , és réz emlékeztető p é n 
zek osztattak-ki, m e l l y e k n e k e g y g y i k o l 
d a l á n a' K i r á l y ' k é p e szemléltet ik, i l y e n 
írással : Nassaui Wilhelm, Belgiumok1 Ki-
rálja, Luxenburg' Nagj Hertzege. A ' má
s ikon ezek o lvastatnak: A' Népnek, a' Ki
rálj' éí Rendek' ésküvése által megérő ssit-
teteU boldogsága.. 18i5. •— A ' s z e g é n y e k 
között való kiosztatás végett, 20,000 H o l 
landus forintot adatott által a' K i r á l y a' 
Brüssel i p o l g á r m e s t e r n e k . 

, A ' két B e l g i u m o k a t illető e g y é b ú j 
intézetek között m e g j e g y é s r e méltó a' K i 
rá lynak az a' határozása , h o g y a' K i r á l y i 
U d v a r ennekütánna esztendőnként 6 hóna
p o k i g Haagában , 6-tig Brüsselben f og l a k 
n i : a' hat M i n i s t e r e k közzül p e d i g h á r o m 
nak ö r ö k k é Haagában, háromnak Brüssel
ben lfelletik lakni Brüssel a' T ö r v é n y e s 
d o l g o k r a , a' F i n a n t z i á r a , 's a' be lső d o l 
gokra ü g y e l ő Min i s terek ' l akhe l l yé leszen. 

Német- Ország. 
JVem,régtő l fogva a' Szent Domingoi 

vagy Hajti K i r á l y n a k 1-ső Henriknek 
(Christophnakj egy Generál issá (Lopaixue-

\ ű Szeretseu) tartózkodik Hamburg városa-



b a n . O d a való küldetésének okát ugyan 
m é g n e m tudják k i z o n y o s a n , d e a' látszik 
főbb iczeltfása ' l enni , b o g y k e r e s k e d é s b é l i 
kötést-áUittson-f el a' maga n e m z e t e Számá
r a ; n é m e l y e k ; h i s z i k , hogy f e g y v e r n e k és 
jnuni tz iónak' fe lvásár lásában is fogt da 'osko-
dik Ott. E le in tén m i n d j á r t kertészeket 's 
n é m e l y j ó muzsikusokat f o g a d v á u - t n c g , eze
ket az eísó a lkalmatossággal ú t n a k akarja 
indítani Hajii fe lé . M o n d j á k , h o g y az is 
r é á vo lna bizattatva, h o g y Hamburgban, -
H a y t i Consulságot ál l i tson-fel . — E z t a' fe
kete G e n e r á l i s t ; szép magavise letű és meg-
lejiaíős, pal lérozottságú e m b e r n e k tarjak 
lenn-i , a 1 k i k k-özel - f o r o g n a k hozzá . — 
Londonban is tartózkodik , m i n d m o n d j á k , 
Christophnák egy i lyen K ü i d ö i t j e , d e a' kit 

mint H ó vetet, kőzóuségesen m é g e d d i g n e m 
esinérí-meg az A n g l u s Q r s z á g l ó s z é k . , 

Amerika. 

A ' Jamaikábol érkezett pos tahajő ( e k 
k é p p e n í r n a k L o n d o n b ó l ) fontos tudósítá
sokat hozott a' Dé l i A m e r i k a i k ö r n y ü l á l l á 
sok r o J . - E z e k szerént n e m i g a z , a ' m i t r é 
g e b b e n irtak vala onnét , t. ,i, h o g y Spa
n y o l Generá l i s Morillo,, a 1 k i egy hajós és 
katona s e r e g g e l , az A m e r i k a i e ipár to l t tar -
t o m á u y o k n a k m e g h ó d o l ta tásokra , oda kü l 
detett, a' támadásnak e g y i k fő fészkét Kart-
hage'nát, e l fog la l ta v o l u a , sőt i n k á b b őtet 
magát verte-meir Urdanetta n e v ű insurcens 
G e n e r á l i s Fuerto Cabella mel lett . Karthagc-
nának véde imezesére 25,000 e m b e r e k á l 
lottak e s ő , k i k n e k ugyan e le intén f e g y v e r 
és reiüiiitzió' d o l g á b a n fogyatkozássok v o l t , 
de az után ú^y segítettéit, m a g o k o n , h o g y 
G e n . Muriltonak egy Neptunus nevű 28.ágyú* 
K o r v e t j é t , a ' m e l l y e'féie h a d i készüle tek- , 
kei volt terhi ltetve , e l f o g t á k . , E n n e k f e -
leite -Eszáki A m e r i k á b ó l is hét ha jók érkez -
t í k - n e g hozzátok > a* m e l l y e k f egyver t és 
3; in Jen ?<•'•<• munitzi >t v i t t ík néktek . — 

Jk' Mexikói vagy új Spanyol Országi-. 

v i d é k e k e n is az a' szerentsétleaségi érte a' 
K i r á l y ' részén l é v ő k e t , h o g y az úgy ne-
vezext I.ndependensck" s e r e g e i k Veracrux vá
rosát e l f o g l a l t a k , a' m e l i y szerentsétlen-
séget m i n d a z o n á l t a l kissebbitette-valamen
n y i r e az a' tör téne t , h o g y egy Spanyol Fré-
gát tsak az előtt kevésse l evezett-el onnét 
6 m i l l i ó P ias t erekke l . 

H o g y az Észak i A m e r i k a i Szabad Stá-
i u s o k b o i sok f egyver t és. munitz iót visznek 
a' Dél i A m e r i k a i i n s u r g e u s e k h e z , ezt ma
gok, az A m e r i k a i ú j s á g o k is i r j á k — „ D e , igy 
s^ol lanak a' L o n d o n i l e v e l e k , valyon a' 
Washingtoni o r s z á g i ó s z é k n e k tudtával tor-
ténnek-é m i n d e z e k , 's v a l y o n , ha mind 
ezek í g y v a n n a k , n e m annyi t teszen-é 
ez, mint ha az É s z a k i A m e r i k a i Státu
sok hadat h i r d e t n é n e k S p a n y o l ország ellen. 

Olasz Ország. 

Bonaparte Lucián a napofclvsu Mode
nán folytatta útját ál tal Roma felé. ügy 
tiszt volt m e l l e t t e , mint v izvüzó sdséró. 

A ' Modenái K i r á l y i H.ertsseg megható--. 
r á z t a , mint a' közönséges l e v e l e k m e g j e g y - . 
z i k , h o g y Státusaiban a' Jcsv.ita Szerzetet 
viszsza aliittsa. 

• B é t s. 

M é l t ó s á g o s l l u d n a i és Di-vék- Üjfal»*i 
Rudnay Sándor, A n s a r i a i választott Püs
p ö k , a' M a g y a r O r s z á g i Fe l séges Udvari 

. C a n c e í l a r i á u á l e d d i g v o H U d v a r i Tanátsos-
és H e f e r e n d a r i u s , U r ő N a g y s á g á t , Erdély* 
N a g y F e j e d e l e m s é g b é l i P ü s p ö k k é kinevez
n i , k e g y e l m e s e n .méltóztatott p Cs- K . r e * ' 
s ége . 

T . Tasnádt- Szüts ístván~ürat, a' lt' 
e d d i g a' F . K . He ly tar tó T a n á l s n á l , Agen-
séget viselt, és a' M . K i r á l y i T á b l á n á l egy
szersmind P e r e k e t fojtatott : most k-özeie i» 
a' Fe l s . U d v . M a g y a r C a n ó e l l a r i a előtt 
E x a m e n j e u t á n , M a g y a r U d v a r i Agem>» <« 

• - - . ~- •- ->- — eiuiesea méllözt.itott Fe l séges U r u n k k<"Sy 
ki nevezn i . 




